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ВСТУП 

 

Переддипломна практика є невід’ємною складовою частиною процесу підготовки 
фахівців другого (магістерського) рівня вищої освіти. Практична підготовка проводиться в 
умовах, максимально наближених до реальних умов майбутньої професійної діяльності. 
Здобувачів вводять у сферу організації науково-дослідної діяльності вченого, знайомлять з 
реальним змістом та обсягом роботи, основними функціями та обов’язками. 

Під час переддипломної практики здобувачі реалізують можливості інтеграції 
власних теоретичних знань, добору дослідницького матеріалу з теми, аналізу наукової 
літератури для оформлення кваліфікаційної роботи, написання наукових статей тощо. 
Практична підготовка спрямовує знання, вміння та навички здобувачів на розв’язання 
конкретних практичних завдань та формування основних науково-дослідницьких 
компетентностей. 

Переддипломна практика здобувачів спеціальності 014 Середня освіта, спеціалізації 
014.021 Англійська мова та зарубіжна література є логічним продовженням професійної 
підготовки фахівця в університеті, сприяє вдосконаленню усієї системи підготовки, 
розвитку індивідуальних творчих здібностей майбутніх викладачів/науковців, їх ерудиції, 
вихованню в них активності та самостійності у набутті професійних перцептивних, 
проєктувальних, адаптивних, організаційних, пізнавальних умінь. Переддипломна 
практика позитивно впливає на формування пошуково-дослідницьких умінь, об’єктивної 
оцінки власних можливостей, розвиває здібність аналізувати, синтезувати науковий 
матеріал, правильно, точно, коректно, обгрунтовано висловлювати власну думку.  

Завдання практики, як правило, пов’язуються з основними напрямками 
науково-дослідної роботи кафедри. Вони покликані допомогти студентам у виконанні 
кваліфікаційного дослідження з обраної теми. 

Тривалість проведення практики – 1 тиждень для денної форми навчання та для 
заочної форми навчання. 

Базою для проходження переддипломної практики є кафедра англійської філології 
та світової літератури імені професора Олега Мішукова ХДУ. 

Керівниками практики призначають наукових керівників кваліфікаційних робіт, які 
відповідають за організацію та проведення практики. Навчально-методичне забезпечення 
здійснюють кафедри, на яких працюють наукові керівники кваліфікаційних робіт.  

Форма підсумкового контролю з переддипломної практики – диференційований 
залік.  

У Херсонському державному університеті процес організації і проведення всіх 
видів практик регламентує Положення про організацію та проведення практичної 
підготовки здобувачів вищої освіти у ХДУ (наказ від 17.11.2023 № 521-Д) 
https://www.kspu.edu/Legislation/educationalprocessdocs.aspx   

Здобувачі мають право оскаржити організацію та результати проходження 
практики відповідно до Порядку оскарження процедури проведення та результатів 
оцінювання контрольних заходів у ХДУ (наказ від 07.09.2020 № 802-Д). Положення 
розміщене за посиланням https://www.kspu.edu/Legislation/educationalprocessdocs.aspx . 

 
 

Структура практичної підготовки  
Для здобувачів, які здобувають освіту за спеціальністю 014 Середня освіта, 

спеціалізацією 014.021 Англійська мова та зарубіжна література другого (магістерського) 
рівня вищої освіти, передбачено робота під час практики за такою структурою: 

 
 

https://www.kspu.edu/Legislation/educationalprocessdocs.aspx
https://www.kspu.edu/Legislation/educationalprocessdocs.aspx


Код освітньої 
компоненти 

Компоненти 
освітньої програми 

Кількість 
кредитів 
ECTS 

Форма 
контролю Опис, мета 

ОК 11 Переддипломна 
практика 1,5 диф. залік 

підготовка здобувачів 
до захисту 
кваліфікаційної 
роботи  та отримання 
ними практичних 
навичок 
пошуково-дослідниць
кої діяльності 

 
1. МЕТА, ОСНОВНІ ЗАВДАННЯ ТА ФОРМАТ ПРАКТИКИ 

 
Переддипломна практика здобувачів спеціальності 014  Середня освіта; 

спеціалізації 014.021 Англійська мова та зарубіжна література спрямована на практичну 
реалізацію комплексу знань, умінь та навичок, необхідних для забезпечення всіх видів 
освітнього процесу в ЗВО; створення умов для самореалізації, самовираження, 
самовизначення особистості здобувача як суб’єкта професійної діяльності, як майбутнього 
компетентного викладача, здатного працювати в умовах конкуренції. Під час проходження 
переддипломної практики  здобувач повністю або частково виконує завдання наукового 
керівника щодо оформлення кваліфікаційної роботи та написання наукові статті з теми 
дослідження.  

Мета переддипломної практики полягає у практичному закріпленні здобувачами 
отриманих в процесі навчання теоретичних знань, оволодінні сучасними методами та 
методиками досліджень у межах обраної спеціальності, безпосередньому оволодінні 
практикантом оформленням елементів дослідження та його апробації, вдосконаленні 
навичок науково-дослідницької роботи, оформленні її результатів. 

Основними завданнями переддипломної практики є: 
1)​ удосконалення вмінь і навичок планування, організації та самостійного виконання 

науково-дослідницької роботи; 
2)​ оволодіння основами науково-дослідницької діяльності (аналіз явищ, висування 

власної гіпотези, логічність, послідовність та аргументованість її доведення, 
узагальнення спостережень, формулювання висновків); 

3)​ розвиток умінь застосовувати одержані знання під час вирішення конкретних наукових 
завдань (написання наукових статей, тез, виступи на наукових та науково-практичних 
конференціях); 

4)​ формування готовності й здатності здобувачів до самоосвіти та саморозвитку, 
самостійної дослідницької роботи у майбутній професійній діяльності; 

5)​ оформлення результатів самостійного дослідження згідно з вимогами;  
6)​ закріплення навичок оформлення посилань на джерела інформації та списку 

використаних джерел відповідно до чинних вимог щодо оформлення наукових праць; 
7)​ оперативне усунення певних недоліків (невідповідності у змісті, структурі або 

оформленні кваліфікаційної роботи). 
Проходження переддипломної практики передбачає вибір формату відповідно до 

специфіки та умов проведення магістрантами різного роду науково-дослідницької 
діяльності. Відповідно, здобувач може обрати очну форму проходження практики, що 
передбачає безпосереднє перебування на базі практики, розташованої в Україні чи за 
кордоном, протягом встановленого терміну практики. Здобувач також може обрати  
онлайн (дистанційна) форму, що застосовується у виняткових випадках (в умовах 
воєнного стану, тимчасове переміщення університету, карантинні обмеження, участь 
здобувачів у міжнародних програмах обміну тощо). У випадку, коли магістрант виконує 



частину завдань в очному форматі, іншу частину – дистанційно, доступна змішана форма 
проходження практики.   

 
 
​2. ПРОГРАМНІ РЕЗУЛЬТАТИ НАВЧАННЯ ТА КОМПЕТЕНТНОСТІ 

Очікувані компетентності та ПРН 
 

Код 
освітньої 
компоненти 

Компоненти 
освітньої 
програми 

ЗК ФК 
(СК) ПРН 

ОК 11 Переддипломна 

ЗК1 
ЗК2 
ЗК4 
ЗК5 
ЗК7 
 

ФК1 
ФК2 
ФК4 
ФК7 
ФК8 
 

ПРН1. Демонструє граматичну правильність, 
лексичний діапазон і соціолінгвістичну 
відповідність власного мовлення, вільно 
володіє сучасними лексико-граматичними, 
орфоепічними, орфографічними та 
пунктуаційними нормами англійської мови 
для здійснення професійної комунікації і 
міжособистісного спілкування в усному і 
писемному мовленні; конструює стилістично 
довершений текст певного стилю. 
ПРН4. Здійснює міжкультурну комунікацію і 
долає міжкультурні бар’єри на основі знання 
особливостей, цінностей, властивих 
культурам країн мов, що вивчаються;  знання 
основних відмінностей концептуальної і 
мовної картини світу носіїв англійської мови; 
знання світоглядних засад, ментальних 
особливостей та онтологічних характеристик 
української культури. 
ПРН6.  Взаємодіє зі спільнотами (на 
місцевому, регіональному, національному, 
європейському й глобальному рівнях) для 
розвитку професійних знань і фахових 
компетентностей, використовує практичний 
досвід і мовно-літературний контекст для 
реалізації цілей освітнього процесу в закладах  
середньої і вищої освіти. 
ПРН7. Демонструє рівень 
загальнотеоретичної та професійної 
підготовки з іноземної мови і зарубіжної 
літератури та методики їх навчання,  уміння 
збирати наукову інформацію з тематики 
дослідження, використовуючи різні джерела 
інформації, формулювати цілі та завдання і 
вибрати відповідні методи дослідження, в 
тому числі й емпіричні;  здійснює 
самостійний науковий пошук для оптимізації 
процесу навчання іноземної мови і зарубіжної 
літератури в конкретному освітянському 
контексті. 
 

 



 
 

3. ПРОГРАМА ПРАКТИКИ 
 

Переддипломна практика здобувачів спеціальності 014.02 Середня освіта; 
спеціалізації 014.021 Англійська мова та зарубіжна література передбачає практичну 
підготовку на базі ХДУ.  

 
№  

Назва робіт /завдань 
Форма звітності 
(Таблиці, графіки, 

фото-,відео,презентація,то
що) 

Кількість балів за 
виконання 
робіт/завдань (max) 

 
Науково-дослідна робота 

1 Вивчення й узагальнення 
літературних джерел за 
темою кваліфікаційної роботи 
Складання первинного 
бібліографічного списку за 
темою дослідження 

Список використаних 
джерел 

10 

2 Написання тез/ статті за 
темою наукового дослідження 

Тези/стаття 20 

3 Підготовка доповідей і 
виступів на методичних 
семінарах, наукових 
конференціях 

Доповідь   

4 Створення презентації за 
одним із ключових питань 
майбутньої кваліфікаційної 
роботи 

Презентація 20 

5 Презентація звіту. 
Оформлення презентації звіту 
про переддипломну практику  

Презентація звіту 25 

6 Відповіді на питання. Залік. Відповіді на питання 25 

Загальна кількість балів: 100 

 
Примітки: 

Загальна кількість балів: 

-100 балів відповідно до Порядку оцінювання результатів навчання здобувачів вищої освіти в 
Херсонському державному університеті (наказ 07.09.2020 № 803-Д) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
4.​ ОГРАНІЗАЦІЯ ПРОВЕДЕННЯ ПРАКТИКИ 

 
Кожна практика включає три етапи. 

 
На першому етапі практики проводиться настановча конференція, на якій:  
- завідувач кафедри та керівники розкривають мету та основні завдання практики, 

знайомлять здобувачів з порядком проходження практики, видами робіт, порядком 
оцінювання, оформлення звітної документації та процедурою контрольного заходу. 

На початку практики здобувачі вищої освіти повинні отримати інструктаж з 
охорони праці в галузі, ознайомитися з правилами внутрішнього трудового розпорядку 
підприємства, порядком отримання документації та матеріалів. 

Методи навчання 
У процесі практичної підготовки використовуються такі методи навчання: 

-​ словесні методи: презентація, розповідь, бесіда, пояснення, дискусія, виконання 
ситуаційних вправ та обговорення проблемних ситуацій; 

-​ наочні методи: мультимедійна презентація, демонстрація; 
-​ практичні методи: розв’язання практичних та аналітичних завдань, метод 

проєктування, виконання індивідуальних завдань. 
 

 
5.​ МЕТОДИЧНІ РЕКОМЕНДАЦІЇ 

Відповідно до Положення про кваліфікаційну роботу, уведеного в дію наказом 
ХДУ від 09.10.2020 № 953-Д, кваліфікаційна робота передбачає систематизацію, 
закріплення, розширення теоретичних і практичних знань зі спеціальності та 
застосування їх при вирішенні конкретних наукових, виробничих й інших завдань, 
розвиток навичок самостійної роботи й оволодіння методикою дослідження та 
експерименту, пов’язаних з темою роботи. Кваліфікаційна робота виконується 
українською мовою, у т. ч. роботи з іноземних мов. 

Зміст кваліфікаційної роботи показує рівень загальнотеоретичної та 
професійної підготовки. Тема кваліфікаційної роботи має бути актуальною й 
відповідати сучасним вимогам до вивчення тієї чи іншої проблеми, а також відкривати 
для здобувача можливості самостійного наукового пошуку. 

Кваліфікаційна робота виконується під керівництвом кваліфікованого викладача 
(доктор, кандидат наук), який консультує здобувача, допомагає скласти план роботи, 
орієнтує в наукових концепціях, напрямах та методиці дослідження. 

Роботи виконуються в межах наукової теми кафедри. 
Кваліфікаційна робота вважається актуальною за таких умов:  
- запропонована тема роботи недостатньо досліджена;  
- за темою роботи існують дискутабельні публікації науковців.  
Тематика кваліфікаційних робіт розробляється кафедрами та уточняється у 

процесі індивідуальної роботи зі студентами. 



Обираючи тему, студент керується певними науковими інтересами чи 
опирається на набутий практичний досвід.  

Вибір конкретної теми кваліфікаційної роботи визначається її актуальністю і 
практичним значенням. При цьому враховується наявність власних 
науково-методичних і методичних наробок. Тематика кваліфікаційних робіт повинна 
бути безпосередньо пов’язана з вирішенням типових завдань професійної діяльності. 

Тема дослідження має бути достатньо інформативною. Під час її визначення 
здобувачеві необхідно врахувати визначення об’єкту та предмету дослідження. 
Здобувач має право запропонувати на розгляд кафедри власну тему. 

Структура кваліфікаційних робіт повинна містити:  
- обґрунтування актуальності обраної теми;  
- чітко визначені предмет і об’єкт дослідження;  
- мету та завдання дослідження;  
- короткий науково-аналітичний огляд джерел про виникнення й сучасний стан 

досліджуваної проблеми;  
- критичний аналіз монографічних і періодичних наукових видань з теми 

дослідження;  
- ключову інформацію в зручній для сприйняття формі (таблиці, діаграми, 

ілюстрації тощо);  
- самостійні дослідження, виконані із залученням сучасних інформаційних 

технологій, висновки.  
Кваліфікаційні роботи передбачають:  
- систематизацію, закріплення, розширення теоретичних і практичних знань з 

фаху та застосування їх при вирішенні конкретних наукових завдань; 
- вміння виявляти проблеми наукового і практичного змісту та пропонувати 

шляхи їх вирішення; 
- розвиток навичок самостійної роботи й оволодіння методами дослідження; 
- розвиток навичок пошуку та систематизації інформації, її обробки із 

застосуванням комп’ютерних інформаційних систем; 
- визначення рівня підготовки студента до самостійного аналізу та викладу 

матеріалу, вміння захищати свою роботу. 
Зміст структурних елементів роботи 
Загальними вимогами до викладу матеріалу кваліфікаційної роботи є чіткість 

побудови, логічна послідовність, переконлива аргументація, точність у визначеннях, 
конкретність у викладенні результатів роботи, обґрунтування висновків та 
рекомендацій.  

Зміст подають на початку роботи. Він містить назви розділів, підрозділів із 
зазначенням початкових сторінок. Назви розділів і підрозділів повинні бути стислими і 
зрозумілими, літературно грамотними, пов’язаними з назвою роботи. Зміст роботи 
визначає її тема. 

Відповідно до теми студент самостійно або за рекомендацією керівника добирає 
літературні джерела (книги, брошури, статті, Інтернет-ресурси тощо) і відповідні 
нормативні документи, складає проєкт змісту, який обговорює з керівником.  

Вступ. У вступі подається наукове обґрунтування актуальності теми 
дослідження, у стислій формі визначається сутність дослідження. Вступ повинен бути 
компактним, розкривати сутність роботи. 

Актуальність роботи має відповідати як сучасним потребам фахової галузі 
науки, так і перспективам її розвитку, практичним завданням. 

Об’єкт і предмет дослідження – це поняття, які існують в єдності й водночас 
повинні чітко розрізнятися. Об’єкт – загальна сфера наукового пошуку, предмет – 
конкретний ракурс дослідження об’єкта. 



Мета роботи визначається чітко, передбачає з’ясування певного результату і те, 
яким його бажає отримати дослідник.  

Завдання дослідження мають бути розв’язані для досягнення поставленої мети. 
Вони повинні вказувати, що конкретно планується зробити: «показати», «простежити», 
«виявити», «окреслити», «виокремити», «визначити», «обґрунтувати» тощо.  

Методи дослідження слід добирати адекватно предмету, меті та завданням 
дослідження, оскільки саме методи допомагають їх вирішити. 

Практичне значення одержаних результатів. У роботі, яка має прикладне 
значення, треба подати відомості про практичне застосування одержаних результатів.  

Кожний розділ кваліфікаційної роботи може поділятися на підрозділи. Кожен 
підрозділ повинен містити закінчену інформацію.  

Висновки є завершальною частиною кваліфікаційної роботи. Вони мають бути 
логічними, подаватися у вигляді окремих лаконічних положень.  

Слід узгоджувати висновки з завданнями дослідження. Перш ніж переходити до 
написання висновків, доцільно ще раз перечитати завдання, які ставились дослідником 
на початку роботи і згідно з ними послідовно розкривати досягнуті результати. До 
кожного завдання дослідження має бути 1-2 висновки, а в разі наявності важливого 
матеріалу – декілька. 

Література включає складений за чинними правилами перелік використаних 
джерел. Кількість використаних джерел має бути в межах 40 ±10 джерел. 

Розміщуючи матеріали бібліографічного опису літератури, слід пам’ятати, що 
всі джерела розташовуються в алфавітному порядку або в порядку, за яким вони 
згадуються в тексті. Порядковий номер описів у переліку посилань є посиланнями у 
тексті (номерні посилання).  

Додатки не є обов’язковим елементом дослідження і не входять до його 
основного змісту. Додатки роблять тоді, коли теоретичний або емпіричний матеріал 
надто великий. У разі потреби до додатків включають допоміжний матеріал, 
необхідний для повноти сприйняття роботи: додаткові ілюстрації або таблиці; 
матеріали, які через великий обсяг, специфіку викладення або форму подання не 
можуть бути віднесені до основної частини. 

Кваліфікаційна робота має бути чітко структурованою з дотриманням таких 
технічних вимог:  

−​ текстовий редактор – Word 6/7 (або більш високої версії) для Windows;  
−​ шрифт – Times New Roman розміру 14 пунктів;  
−​ міжрядковий інтервал – 1,5 пункта, відстань між абзацами (меню «Формат» 

– «Абзац» – «Відступи й інтервали» – «Інтервал») – 0 пунктів;  
−​ розміри берегів: лівий – 40 мм, правий – 15 мм, верхній і нижній – 20 мм. 
– сторінки нумерують у правому верхньому куті без крапки в кінці (титульний 

аркуш не нумерують);   
– покликання в тексті на джерела оформлюють у квадратових дужках 

порядковим номером за Списком використаних джерел, напр.: «[5, с. 81]». 
Список використаних джерел  
До переліку використаних джерел включаються, як правило, ті джерела, на які 

були зроблені посилання в роботі або ті джерела, які висвітлюють відповідну тему і 
знайомі авторові роботи.  

Кількість наведених бібліографічних джерел у переліку повинна бути в межах: 
бакалавр – не менше 20, магістр – не менше 40. 

Бібліографічний опис джерел складають відповідно до чинних стандартів із 
бібліотечної та видавничої справи 

Оформлення списку використаних джерел.  
Список використаних джерел – елемент бібліографічного апарату, котрий 

містить бібліографічні описи використаних джерел і розміщується після висновків. 



Джерела можна розташовувати у порядку посилань у тексті, а також в алфавітному 
порядку перших авторів або заголовків. Бібліографічний опис складають 
безпосередньо за друкованим твором.  

Бібліографічний опис списку використаних джерел оформлюють безпосередньо 
за друкованим твором, відповідно до Національного стандарту України «Інформація та 
документація. Бібліографічне посилання. Загальні положення та правила складання» 
ДСТУ 8302-2015 (Додаток А). 

Типові недоліки і помилки: 
- зміст роботи не відповідає плану або не розкриває тему повністю чи в її 

основній частині; 
- сформульовані розділи (підрозділи) не відбивають реальну проблемну 

ситуацію, стан об’єкта; 
- мета дослідження не пов’язана з проблемою, сформульована абстрактно і не 

відбиває специфіки об’єкта і предмета дослідження; 
- автор не виявив самостійності, робота являє собою компіляцію або плагіат; 
- не зроблено глибокого і всебічного аналізу сучасних офіційних і нормативних 

документів, нової спеціальної літератури з теми дослідження (останні 2–10 років); 
- аналітичний огляд вітчизняних і зарубіжних публікацій з теми роботи має 

форму анотованого списку і не відбиває рівня досліджуваності проблеми; 
- кінцевий результат не відповідає меті дослідження, висновки не відповідають 

поставленим завданням; 
- у роботі немає посилань на першоджерела або вказані не ті, з яких запозичено 

матеріал; 
- бібліографічний опис джерел у списку використаної літератури наведено 

довільно, без дотримання вимог державного стандарту; 
- як ілюстративний матеріал використано таблиці, діаграми, схеми, запозичені 

не з першоджерел, а з підручника, навчального посібника, монографії або наукової 
статті; 

- обсяг та оформлення роботи не відповідають вимогам, робота виконана 
неохайно, з помилками. 

 
 

 
6.​ СИСТЕМА ТА КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ, 

                            ФОРМУВАННЯ ПІДСУМКОВОЇ ОЦІНКИ 
Контроль діяльності здобувачів під час переддипломної практики складається з 

поточного і підсумкового. 
Поточний контроль здійснюється протягом практики її керівником, методистами 

кафедр університету за такими напрямками: 
•​ дотримання вимог трудової дисципліни та рівень ініціативності, творчої активності 

практиканта; 
•​ стан виконання виду, обсягу та якості робіт у заплановані строки; 
•​ вчасне оформлення звітної документації згідно вимог. 

Підсумковий контроль проводиться після закінчення практики. Здобувач звітує 
перед комісією про виконання програми практики і надає звітну документацію. До складу 
комісії входять керівники практики, завідувачі фахових кафедр. Груповий керівник 
практики пропонує оцінку здобувачеві на підставі сумарної оцінки за всіма напрямками 
його діяльності під час проходження практики. 

За результатами виконання завдань практики та успішного захисту на звітній 
конференції, здобувач отримує підсумкову оцінку.  

Підсумкова оцінка переддипломної практики нараховується за накопичувальним 
принципом і є сумою таких компонентів:  



Переддипломна практика  
 
Вид роботи Максимальна кількість балів 
Складання первинного бібліографічного списку за 
темою дослідження 

10 

Створення презентації за одним із ключових питань 
майбутньої кваліфікаційної роботи 

20 

Написання тез доповіді/ статті за темою роботи (2 
сторінки) 

20 

Залік 
Презентація звіту 25 
Відповіді на питання 25 

 
 

7.​ ВИМОГИ ДО ЗВІТНОЇ ДОКУМЕНТАЦІЇ 
Звітна документація з переддипломної практики складається з таких частин:  
• звіт про результати практики, оформлений згідно з вимогами, який містить 

індивідуальний план роботи здобувача на базі практики з позначками про виконання 
кожного завдання від керівника; відгук-характеристику роботи здобувача від керівника 
практики; 

• звіт здобувача, оформлений згідно з методичними рекомендаціями;  
• залікові матеріали (складання первинного бібліографічного списку за темою 

дослідження, створення презентації за одним із ключових питань майбутньої 
кваліфікаційної роботи, написання тез доповіді/ статті за темою роботи (2 сторінки) ) 
згідно методичних рекомендацій. 

Завдання до контрольного заходу складаються з таких видів робіт:  
• виконання всіх видів робіт; 
• оформлення презентації звіту про результати практики;  
• презентація та обговорення результатів переддипломної практики. 

 
8.​ ПІДВЕДЕННЯ ПІДСУМКІВ ПРАКТИКИ 

 
Підведення підсумків та узагальнення результатів переддипломної практики 

відбувається на підсумковій конференції (на платформі ZOOM з автентифікацією 
здобувачів), за участі керівників від університету, представників деканату та членів комісії 
відповідно до Розпорядження ХДУ «Про затвердження складу комісій для проведення 
заліку». 

Звіт та зазначені в програмі практики документи здобувач подає на рецензування 
керівнику від університету не пізніше ніж за три дні по контрольного заходу (підсумкової 
конференції). За результатами практики, здобувачі звітують про виконання програми 
практики та отримані результати практики.  

Після захисту, членами комісії/керівниками від університету/гарантами за 
бажанням можуть бути поставлені питання (1-2 питання) за результатами проходження 
здобувачем практики. 

При оцінюванні результатів переддипломної практики виходять з того, що здобувач 
повинен уміти: 

- формулювати мету і завдання наукового дослідження; 
- складати план дослідження; 
- вести бібліографічний пошук із застосуванням сучасних інформаційних 

технологій; 
- використовувати сучасні методи наукового дослідження, модифікувати наявні та 

розробляти нові методи, керуючись завданнями конкретного дослідження; 



- обробляти отримані дані, аналізувати і синтезувати їх на базі відомих 
літературних джерел; 

- оформляти результати досліджень відповідно до сучасних вимог, у вигляді звітів, 
тез, статей. 

-оформляти презентацію звіту та захищати під час обговорення на підсумковій 
конференції. 
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